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Ni servas honesle
(Traduko de la mallongigita parolado, kiun diris s-ano Adolf Malik, prezidanto 
de EAĈSR, okaze de la Vlll-a kongreso de ĉeKoslovakaj esperantistoj en Brno, 

la 27—29-an de majo 1950.)

Ni, fidelaj gefiloj de la ĉefia kaj slovaka nacioj venis ĉi tien por 
manifesti por nedividebla paco kaj kunlaboro inter nacioj sur kampo 
de sciencoj, kulturo kaj klerigo, do ankaŭ sur kampo sociala kaj poli- 
tika, sen diferenco de raso, nacieco kaj religio. Ni, ĉelioslovakaj espe- 
rantistoj, kiel progresema parto de niaj popoloj, plivalorigas nian labo- 
ron eĉ per scipovo de Esperanto. En la hodiaŭa decida lukto por paco 
estas tiu ĉi fakto tre grava, ĉar ni ĉiuj firme subtenas la aferon de la 
paco surbaze de proleta internaiciismo. En niaj vicoj ne estas loko 
por supraĵa nacionalismo, nacionalista demagogio de senfrukta patri- 
otaĉado kaj standardumado. Ni batalas por patriot.ismo vera, sindonema, 
kaj tiun. ĉi batalon ni transplantas pere de Esperanto eĉ sur kampon 
internacian.

Ofte troviĝis en niaj vicoj tiaj, kiuj malbone komprenis la interhoman 
amon. Ili estis pretaj ami eĉ homon malbonan, paraziton je homa societo, 
kiu ekspluatis kaj subpremadis la laborantan homon. En pasinteco al 
multaj esperantistoj sufiĉis, ke tia kapitalisto parolis Esperante. Ĝi 
estis malĝusta kaj erara kompreno. Ĝi estis kosmopolitismo, servanta 
antaŭ ĉio al kapitalismo kaj do al imperialismo.

La Munchena Decido (pri ĈSR, en 1939) estas klara pruvo, ĝis kien 
venos nacioj, kiuj subiĝas al kosmopolitismo. Nova, progresama homo 
konsciiĝas pri la danĝero kaj tial li konstruas la nacia.n solidarecon kaj 
socialismon, kaj do kreas la bazon por proleta internaciismo, en kiu la, 
naciaj sentoj estas plene respektataj kaj la nacioj mem kreas al si la 
kondiĉojn de sia ŝtata kaj nacia. ekzistado.
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Tio ĉi estas la nova vojo de nia renaskiĝinta Esperanto-movado, ĉar 
sur kampo de esperantismo ni povas plej efike kontraŭbatali kosmo- 
politismon en ĉiuj ĝiaj formoj. Ĉe ni eĉ hodiaŭ aŭdiĝas voĉoj kontraŭ 
Esperanto, kvazaŭ ĝi estus jam anticipe afero kosmopolitisma. Oni forge- 
sas, ke ne gravas la. internacia karaktero de Esperanto, sed al kiuj ideoj 
ĝi servas. ĈeKoslovakaj esperantistoj jam antaŭ longe forlasis; la. pozi- 
cion de neŭtralismo kaj fariĝis kunbatalantoj, por progreso kaj socia- 
lismo. En tiu ĉi batalo Esperanto servas kiel eminenta batalilo, servas 
al nia popoldemokrata sistemo.

Kelkfoje ni aŭdas de niaj samlandanoj: „Kial vi klopodas, tiu Espe- 
ranto ja havas nenian estontecon, ĝi havas nenian sencon; kiom nombraj 
vi estas, nur areto tra la. tuta mondo; ĝ*i  ne valorais la penon“ ktp. Tion 
ĉi povas diri nur homo absolute neinformita kaj malamika, kiu ne kom- 
prenas, kiom da forto estas en la funkcio de Esperanto ĝuste en la 
nuntempa lukto por paco. Estas vero, ke en la mondo estas da ni nur 
iom pli ol kvar milionoj, sed ni estas ĉie. Kaj ni ne darfas forgesi, kiaj 
homoj estas esperantistoj. Ili ĉiuj antaŭ ĉio fanatike servas al bona 
afero, ili servas al progreso.

Ankaŭ en Lidove novinv estis artikolo kontraŭ Esperanto, en kiu la 
aŭtoro subtakstis, ja. tute bagatelis nian kontribuon al la klopodoj pri 
monda. paco. Kaj tamen ni vidas, ke gravas eĉ ĉiu subskribo, subtenanta 
la Stokholman Deklaron kontraŭ la atoma bombo kaj ĉiu, eĉ la plej 
malgrainda servo al paco — tial gravas ankaŭ la porpaca laboro de 
ĉefioslovakaj esperaintistoj kaj estas do neeble preterpasi sen rimarko 
tiujn artikolojn, kiuj subfosais nian bonan laboron.

Ni obeas al la vortoj de prezidento Gottwald, ke ni nuntempe mnlte 
pli ol iam en pasinteco devas observi, kio okazas en la mondo. Kaj 
ĝuste tial havas nuntempe Esperanto por ni gravegan informan funk- 
cion, kiu ne darfas esti bagatelata, sed kiu, tute male, devas ricevi 
ĉiuflanke plenan subtenon. Ni scias, pri kia klaireco kaj multflanka 
uzebleco disponas Esperanto, kiu ja en estonteco ĉesos esti nomata 
„artefarita“, ĉar ni jam hodiaŭ scias, kiel mirige viva lingvo ĝi estas, 
kiam ĝi estas parolata de homo ĝin bone scipovanta. Sed por ni, 
ĉefioslovakaj esperantistoj, la ĉefa instigo por kultivado de tiu ĉi lingvo 
devas esti la fakto, ke junaj homoj en okcidentaj landoj grandare lernas 
Esperanton, ja eĉ en lernejoj; ke tie elkreskais granda nombro de novaj 
esperantistoj, al kiuj ni ĉiutage povas paroli Esperante; Esperanto alti- 
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ras ilin al la raidio kaj ili ekscias pri nia patrujo tion, kion al ili la 
ka.piitalistaj preso kaj radio ne malkaŝas aŭ prezentas en kripligita. formo. 
Estas do tute klare, ke ni bonvenigas la fakton, ke Esperanto eistas 
lernata, ĉar ĝi havigas al ni novajn eblecojn gajni homojn por laboro 
bazita sur proleta internaciismo.

Mi kredais, ke estas klara ĉio, kion mi ĉi tie diras por defendo de 
Esperanto Ĝe ni, por ĝia protekto per la. preso, por aranĝado de kursoj, 
kiuj kreas novajn vicojn de fidelaj kaj sindonaj servantoj al la Res- 
publiko. Estais tute senbaza la a.serto, ke Esperanto malplifortigas ĉe 
niaj popoloj la. emon lerni la rusan lingvon, kiun oni ĉe ni tiel fervore 
studas. Tute male. A1 multaj homoj Esperanto aktive helpas en studo 
de fremdaj lingvoj kaj eĉ plingrandigas ilian praktika.n uzeblon, ebli- 
gante la. trovon de fremdlingvaj korespondantoj, de literaturo ktp.

Valortaksante nian ĝisnunan laboron sur kampo de esperantismo ĉe 
ni, ni vere povas esti kontentaj, malgraŭ tio, ke ni kelkfoje trovis 
malkomprenon. Ĝi estis tial, ĉar neinformiteco pri lai funkcio de Espe- 
ranto en nia Respubliko kaŭzis malplirapidigon de nia evoluo. Sed 
estas nia devo rebonigi ĉion, ĉar ni havas la eblecon evolui nian kulturan 
laboron, kiu devas konformi al la popoldemokrata sistemo de nia patrujo, 
por kiu ni estas pretaj alporti eĉ la. plej grandajn oferojn. Defendi nian 
Respublikon en nia korespondado kun eksterlando estas nia ĉefa devo. 
Ni havas en la manoj fortegan batalilon, kiun neniu el ni darfas misuzi 
kontraŭ nia patrujo. Ĝis nun io tia. ne okazis, kaj mi estas konvinkita, 
ke vi daŭrigos pluen tiel sinofere kaj senprofiteme labori por la bona 
reputacio' de nia ŝtato en eksterlando. Mi scias, ke ĉefioslovakaj espe- 
rantistoj kaj bonaj anoj de la Asocio perfidos sian popolon nek en 
persona kontakto, nek en sia korespondado kun eksterlanda.no. „Venos 
iam tempo,“ diris la ĉefministro Zapotocky, „kiam lai Respubliko espio- 
rcs pri ĉiu, ĉu li konstruis aŭ subfosadis la ŝtaton.“ Mi kredas, ke 
esperantistoj en tiu ĉi esplorado fiere kaj digne staros en la vicoj de 
tiuj, kiuj bone servis al la popolo.

NI SALUTAS
LA PARTOPRENANTOJN DE ĈIUJ SOMERAJ 
ESPERANTO-KOLEGIOJ KAJ KURSOJ.

BONAN PROSPERON, AGRABLAN AMUZON!
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Kio okazas en CSR
ĈEĤOSLOVAKIO HELPAS SEKURIGI LA MONDPACON.

Ĉelioslovakio estas unu el la landoj, kiuj tre multe suferis dum la 
lasta milito. ĉia. loĝantaro estas pacama, estas do kompreneble, ke ĉin 
entrepreno, kiu helpas al plifirmigo de la monda paco, trovas sinceran 
subtenon. Pasintjare nia lando aranĝis konferencon de porpacaj bata.l- 
antoj kaj krom ĝi okazis kaj okazas multegaj amasaj kunvenoj kaj 
kongresoj, kies celo estas mobilizi la vastajn popoltavolojn por celkon- 
scia aktiveco porpaca.

Eble la. plej signifoplena porpaca entrepreno de la lastaj monatoj 
estis la kolekdato de subskriboj favore al la Stokholma. Deklaracio 
kontraŭ la atombombo. La du atombomboj, kiuj eksplodis dum la lasta 
milito, montris sufiĉe klare la. terurajn sekvojn. de ilia eventuala amasa 
uzo. Estas do memkomprenebla afero, ke la loĝantaro de ĈSR — same 
kiel ankaiŭ de ĉiu alial vere pacama lando — timas la uzon de tiu ĉi 
bombo ka.j kondamnas ĝin jam anticipe, antaŭ ol ĝi estos uzita. Lasinteno 
de la loĝantaro de ĈSR je la. atombombo estis plej klare esprimita per 
la fakto, ke dum la tutŝtatai kampanjo por Subteno de la Stokholma 
Deklaracio kontraŭ la atombombo estis kolektitaj ĉirkaŭ naŭ milionoj 
kaj duono da subskriboj, kiuj kondamnas la bombon. ĈSR havas iom 
pli ol 12 milionojn da loĝantoj. La nombro de subskriboj kontraŭ la 
atombombo do signifas, ke la Stokholman Deklaracion subskribis prak- 
tikel ĉiu, kiu ka.pablas skribi kaj komprenas, ke la atombombo signifas 
finon de la kulturo kaj civilizo.

Sed tiuj ĉi naŭ kaj duonmiliono da. subskriboj estas protesto ne nur 
kontraŭ la atombombo speciale, sed kontraŭ ĉiu speco de milito. ĉi estas 
pledo por internacia reciproka sinkrompreno kaj kreo de tiaj vivcirkon- 
stancoj por la. popoloj, en kinj milito estos ne nur nebezona, sed eĉ 
neebla maniero de ordigo de diversaj diferencoj inter ŝtatoj. ĈSR kaj 
la popolaj demokratioj kreas tiujn ĉi kondiĉojn celkonscie kaj laŭplane. 
La rearanĝo de la. antaŭe nebona rilato de ĈSR al Hungarujo kaj Pol- 
ujo ja estas pruvo, ke bona volo kaj ĝustaj principoj de najbara kun- 
vivado kapablas venki eĉ la plej malnovajn sentojn de malamikeco; ke 
ili kapablas krei bazon de kompreno, elirpunkto por ĉiu cetera porpaca 
aktiveco.

84



La popoloj de ĈeKoslovakujo sincere deziras pacon kaj deziras ĝin 
ankaŭ la registaro. Tial en nia lando ĉiu aktiveco estas karakterizata 
per pacaj tendencoj. Nei nur la ekstera. politiko, sed ankaŭ la kulturo, 
lernejo, preso, sporto ktp. estas trapenetritaj de porpacaj tendencoj. 
Tiel la ŝtato1 kiel tuto partoprenas en la grandioza lukto por paco, kiun 
nun efektivigais la pacamantoj de ĉiuj kontinentoj sen diferenco de raso, 
sekvante laj devizom Por paco, por pli bona mondo, por pli ĝojplena, 
estonteco de la tuta homaro.

Pruntcdonis ,,Krasy Slovenska*'

Homoj kaj floroj bezonas pacon ...
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Pri la lepro
Artikolo de d-roj P. Boiteau kaj 

R. Saracino, aperinta en ,,Le Me- 
decin Francais,“ atentigis la kura- 
cistan korporacion pri nova aspek- 
to de la lepra problemo. En 1937 
Boiteau, tiam direktoro de la Bo- 
tanika Parko de Tananarivo (Ma- 
dagaskaro), decidis tute inventa- 
rii la indiĝenan malgaŝan farma- 
kopeon, orientante sin per la em- 
piriaj rezultoj, akiritaj de la indi- 
ĝenoj. Pro tio li interesiĝis pri la 
planto „centella asiatica“, el kiu 
li ekstraktis la aktivan elementon, 
kiun li nomis „Aziatikozido“. De- 
post dek jaroj la terapeŭtikan in- 
fluon de tiu produktaĵo studis la 
antilepra servo de Madagaskaro.

La lepro estas la plej terura mal- 
sano, konata jam en la prahistorio. 
Ĝia evoluo, t. e. la tempoperiodo, 
forpasanta inter la eniĝo de la mi- 
krobo en la organismon kaj la 
unua simptomo, estas tre longa. 
Gi daŭras proksimume dum 5 jaroj 
kaj atingas 10 eĉ 15 jarojn.

Dum la malsanperiodo la lepro 
havas tipan aspekton. Iuj lepruloj 
havas tre pigmentitajn makulojn 
aŭ male, senkolorajn lokojn sur la 
liaŭto, kie la sentokapablo estas 
forigita. Ilian korpon kovras elsta- 
rantaj vundoj, kiuj trapenetras la 
histojn kaj ŝveligas la haŭton. Kun 
siaj ŝvelintaj palpebroj, nazo. men- 

tono kaj ege grandaj oreloj, la vi- 
zaĝo de leprulo havas bestan as- 
pekton, kiun oni nomas „leontia- 
sis“ aŭ „leona fizionomio“. La plej 
granda parto de la internaj orga- 
noj povas esti trafata, eĉ la nerva 
sistemo, kaj sub la haŭto estas vi- 
deblaj la ŝveliĝantaj nervoj.

La kripliga lepro estas la plej 
grava: la ostoj senkarniĝas, la ar- 
tikoj malfermiĝas. La konsekven- 
co estas teruraj stumpigoj: la man- 
kaj piedfingroj falas unu post la 
alia, aliigante la membrojn je sen- 
formaj stumpoj. Veninta al tiu eks- 
trema stadio, post 15 aŭ 20 jaroj 
de suferado, la leprulo blinda, pa- 
ralizita, kun vizaĝo tute difektita, 
lamente, mizere vivas ĝis la. neevi- 
tebla morto. Tamen estas frapa 
trajto, ke la leprulo stoike vidas 
la progreson de sia malsano; neniu 
iam provis mallongigi la malrapi- 
dan agonion.

Nuntempe nia agado kontraŭ la 
lepro baziĝas sur sistema malko- 
vro. La tuta efikeco de profilakti- 
kaj rimedoj dependas de frua diag- 
nozo, tre malfacila, ĉar la lepro 
komence ne estas facile rekonebla. 
La rimedoj radikale transformi- 
ĝis, sekve de konvinkaj rezultoj, 
akiritaj en Norvegujo. Izoladon 
anstataŭas tuta serio de higie- 
naj rimedoj, de azilo por nekurac- 
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ebluloj ĝis la malsanulejo por tra- 
fituloj kaj specialaj klinikoj por 
personoj, trafitaj de lokaj malsan- 
iĝoj sur okuloj, nazo, laringo ktp.

Kunigo de kuracado kun profi- 
laktiko estis la lasta progreso. Iam 
estis intense uzita la malnova. hin- 
da kuracilo: oleo de chaulmoogra 
(pron. ŝolmugra) kiu, kvankam mil- 
diginte la. doloron, ne posedis re- 
alan efikecon. La eltrovo de azia- 
tikozido estas konsiderinda even-'t'
to. D-ro Grimes, ĉefkuracisto de la 
lepra. profilaksio en Madaga.ska.ro, 
skribis en 1944, ke la sanstato de 
malsanuloj, rezistantaj al ĉiu alia 

terapeŭtiko, tuj pliboniĝis. Aliaj 
vidas siajn lepraĵojn fandiĝi kiel 
sukero en akvo. Se okuloj ne estas 
defintive detruitaj, la malsanulo 
denove vidas.

Ni baldaŭ ekscios, ĉu la lepro 
malaperos dank’ al la aziatikozi- 
do. Alia demando estiĝas: la le- 
pron kaŭzas bacilo, trovita de Han- 
sen en 1871 kaj ĝi ege similas al 
tiu de la tuberkulozo. La eksperi- 
mento kun aziatikozido sur tuber- 
kuloza animalo donis kuraĝigajn 
rezultojn.

Tradukis A/. Cezar, Francujo.

M. Benka:

Slovaka penfroarfo
ii.

Sarna. sorto, kiel Jakobon Bohdan, trafis ankaŭ la slovakan art- 
pentriston-portretiston, Johanon Kupeckg, kiu naskiĝis en Pezinok (ur- 
beto en okcidenta Slovakujo) kaj mortis en 1740 en Nurenbergo. Post 
sia eduko pri pentro-arto en Vieno (Aŭstrujo) li foriris ltalujon, kie li 
restis ĉirkaŭ dudek jarojn, studante kaj laborante tie por sia pliper- 
fektiĝo en la pentro-arto. La Bildgalerio Pitti posedas lian aŭtoportreton. 
Multajn artverkojn li postlasis en Aŭstrujo, kie post sia dua veno en 
la aŭstran ĉefurbon li portretis nobelojn en iliaj kasteloj. Sed multe pli 
da artverkoj, precipe portretoj, li postlasis en Nurenbergo (Germanujo).

Johano Kupecky portretis ankaŭ la rusan caron Petron la Grandan, 
kio certe estis granda honoro por filo de tiel malgranda kaj nekonata 
nacio, kiel la slovaka, des pli por li mem kiel artisto. Bonan protektanton 
li havis en persono de princo Eŭgeno de Savova, ĉe kiu li lasis ne unu 
desegnaĵon, ne unu bildon. Lia arto portas sur si trajtojn barokajn kaj 
pentro-manieron („hel-obskuro“) laŭ modelo de Leonardo da. Vinci kaj 
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pleje laŭ la manieroj de karavaĝĝa stilo baroka. E1 lia aŭtSportreto, 
troviĝanta en la Pitti-Galerio, oni povas konkludi, ke li amis ne nur 
la pentro-arton sed ankaŭ la muzikon: li bildigis sin kun violono en la 
manoj. Tiu violono kunigadis lin dum ludado de slovakaj popolkantoj 
kun lia naskiĝ-lando sub Altaj Tatroj-Slovakujo.

Dum la feŭdala hungara superregado por slovakoj ne ekzistis mezaj, 
altaj eĉ ne fakaj lernejoj kun instru-lingvo slovaka. Slovakaj junuloj. 
talentitaj por arto, devis serĉi lernejojn en fremdlando, kio ne havis ja 
bonan influon je ili. Ilia edukado per nepatrina lingvo, samkiel ilia ar- 
tista evoluo, ne povis progresi tiel rapide, kiel ĉe nacioj kun almenaŭ 
kultura libereco. Nur tri mezlernejoj kun slovaka instrulingvo estis per- 
mesitaj en Slovakujo tiutempa, kaj ankaŭ ili post mallonga tempo per 
registara absolutismo kaj hungara nacia ŝovinismo estis fermitaj. Por 
la studonta junularo slovaka restis nenio ol submetiĝi al la absolutismo 
kaj cedi al ŝovinismo aŭ forkuri eksterlanden kaj studi tie. Ĉi-kaŭze la 
slovaka nacio perdis multajn intelektulojn kaj artistojn, kiuj nacie re- 
negatiĝis kaj florigis fremdan kulturon.

Sub ŝovinismaj registaroj kaj dum militoj la slovaka nacio multe 
suferis kaj ne malpli la evoluo de ĝia arto. Neĝoje estas konstati, ke nur 
antaŭ nelonge la slovakoj fariĝis nacio. Gis tiu tempo ili estis nomataj 
nur „slovaka popolo“. Sed la popolo kaj ĝia inteligentularo sopiris kaj 
per grandegaj klopodoj laboris por sia liberiĝo kaj rekono kiel nacion. 
Sub la absolutismaj kaj ŝovimismaj registaroj la evolu-vojoj por la slo- 
vaka arto estis tute endigitaj kaj je longaj jaroj ekestis grandega paŭzo 
kaj interspaco, en kiu la alta arto dormis. Sed la popolo kreis plu; ĝi 
eltranĉadis el ligno ornamaĵojn, pentris per sia primitiva maniero sur 
vitro bildojn laŭ legendoj pri sia heroo (Georgo) Janoŝik, kiu batalis 
por libereco kaj sociala justeco kontraŭ la registara subpremado, eks- 
pluatantaj riĉuloj kaj por la liberigo de la nacio el la sklaveco’ kaj ser- 
vuto. Lia propra patro estis turmentmortigita de la sinjoraj trabantoj 
kaj li mem oferis la vivon sur la nacia altaro. Li estis kondamnita je 
morto kiel rabisto kaj pendigita, sed lia ideo pri sociala justeco kaj 
libereco restis viva. Gi vivas eĉ nun en la slovaka nacio.

Tre multaj popolkantoj, bildetoj, kreitaj laŭ la legendo pri Janoŝik 
vivas kaj inspiradas la slovakajn artistojn kaj literaturistojn al artla- 
boroj. E1 la Janoŝik-legendo elkreskis teatraĵoj, tragedioj, kantludoj 
eĉ filmoj. (Daŭrigo.)
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Pruntedonis ,,KMsy SlovenskaSomero sur slovakaj riveroj
















































